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PALPAL Pro absorberende sikkerhedsline

PAL-seleserien er designet med henblik på din sikkerhed.
PAL-sikkerhedslinen må kun bruges til faldsikring og indskrænkning, når den
bruges sammen med en godkendt komplet kropssele til faldsikring. FBH, FBHX og
PBH. Forankring skal være 15kN-rangeret og helst EN795-godkendt.
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Opbevaring

Eftersyn

Udlevering

Opbevaring på et centralt beskyttet sted tillader eftersynsforsikring ved udlevering og returnering.
Denne sikkerhedsline  bør opbevares et rent og tørt sted, hvor det er beskyttet mod beskadigelse fra kemiske
angreb, skarpe genstande varme og direkte sollys. Den bør altid opbevares sammen med dens vejledning 
og registreringskort.
Returner til lageret efter brug. Lad aldrig en sikkerhedsline ligge og flyde.

Dette og tilknyttet udstyr skal efterses visuelt af en kvalificeret person, når det først leveres til arbejdsstedet, og
derefter skal produktet efterses før og efter brug. Der er trykt et registreringskort bagpå denne vejledning, og det
bør opdateres efter hvert rutineeftersyn.
Personer bør få udleveret deres egen sikkerhedsline til hele arbejdsdagen. Det bliver deres eget ansvar at sørge
for, at den efterses før og passes på under brug. Alle problemer eller defekter skal rapporteres til den tilsyns-
førende med det samme og inden brug.
Den tilsynsførende skal sørge for, at udstyret bruges korrekt, og at brugeren kender til dets sikre brug og eftersyn.
Den tilsynsførende skal desuden sørge for, at der er egnede og tilgængelige forankringer i arbejdsområdet, som
tillader sikker fastbinding.

Tag dig tid og vær omhyggelig med at efterse sikkerhedslinen for slitage, efterse heleseletøjet, tjek at krogene 
kan aktiveres. 
PAL-sikkerhedslinen har en unik belastningsindikator og beskyttende omslag. Omslaget er sort, og sikkerhedslinen er
gul. Hvis sikkerhedslinen har været anvendt, vil den gule kernerem være synlig og stikke mindst 100 mm ud. Der er
også en kontrastfarvet syning, som placerer omslaget. Hvis sikkerhedslinen har været anvendt, vil syningen blive
trukket ud og efterlade en klump dunede tråde. TAG den nu UD af drift.Se fig.1

Efter almindeligt eftersyn udfyldes eftersynsregistreringsarket, som er trykt på næste side. 
Miljømæssige farer.
Sikkerhedslinen er udelukkende fremstillet af polyester og er derfor udsat for slitage, afskrabninger, flænger, smeltning
og kemiske angreb. Efterse altid sikkerhedslinens fulde længde før og efter brug. Vær ekstra omhyggelig i miljøer, hvor
syrer, alkalier, fenoler og varme er til stede, med at efterse seletøjets helhed. 

Vær omhyggelig med at rengøre udstyret regelmæssigt med et mildt rengøringsmiddel og vand. En ren sikkerhedsline
er lettere at efterse, og denne pleje vil øge produktets levetid.
Opbevar altid sikkerhedsafgørende udstyr i en beskyttende pose for at sikre, at det er klar til brug, når du behøver det.
Hvis sikkerhedslinen er slidt eller giver grund til bekymring, tag den ud af 
drift. Hvis du er i tvivl, undlad at bruge den.
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3.1 Kvalitet
Alle Checkmate-produkter er 
fremstillet under ISO 9001:2000 og 
til de højeste standarder.
Anvendelsesmuligheden inden for den
givne certificering lader Checkmate
designe, fremstille og afprøve person-
ligt faldsikringudstyr.
Horisontal elastisk afprøvnings-
maskine, slidtestere og afprøvning-
sudstyr til dynamisk fald er bare en del
af den række afprøvningsfaciliteter, der
bruges til at sikre vores produktudval-
gs ultimative sikkerhed.
Alle Checkmate-systemer må kun
installeres af selve Checkmate eller en
godkendt installatør. Der gives streng
træning, og der skal tages en skriftlig
eksamen, inden installatører kan gives
fuld certificering.
(EU-type eksamen for Direktiv
89/686/EEC af SGS UK Ltd. 
Weston-super-Mare, BS22 6WA.
Storbritannien. (Underrettet 
instansnr. 0120.)

3.2 Lovgivning og standarder
PAL-sikkerhedslineserien er designet,
så de opfylder alle kravene for
EN355:2002

For afklaring af alle certificeringsan-
liggender kontakt Checkmate eller
SGS UK.

3.2 Undtagelser
Checkmate har globalt produkt
erstatningsansvar for din sikkerhed.
Checkmate vil imidlertid IKKE være
ansvarlig for:
Brugere, som ikke udføre arbejdet i
henhold til den modtagne træning og
de skriftlige manualer
Alle systemer, som IKKE er blevet
efterset under den gældende lovgiv-
ning.
Operatører, som ikke bruger belast-
ningsbegrænsende personligt beskyt-
telsesudstyr.
Sikkerhedsliner, som er blevet
beskadiget som følge af misbrug.
Maks. vægten i kg er blevet overskre-
det.
Sikkerhedsliner uden nogen serienum-
mermarkeringer, og uden 
fabrikantens navn:
Checkmate UK Ltd.
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Forankring
Alle forankringer skal være over hoved-
højde, vælg det højest mulige alternativ,
uden at det går ud over den frie
bevægelse i arbejdsområdet. Sørg for,
at sikkerhedslinen ikke erblokeret, og at
der ikke er fare for, at sikkerhedslinen
bliver sammenfiltret eller afskrabet.

Slå aldrig sikkerhedslinen om en struk-
tur med kanter, som vil skære ind i
seletøjet under belastning.

Arbejd aldrig over forankringsniveauet 
og heller ikke på en måde, som får
sikkerhedslinen til at hænge og udgøre
en snublefare.

Sørg altid for at den valgte forankring
til fastgørelse er en ubøjelig og robust
konstruktion, som er stærk nok til at
modstå en belastning på 15kN. Hvis du
er i tvivl, skal forankringen prøvelastes
inden brug.

Kompatibilitet
Denne sikkerhedsline er kun egnet til brug som
beskrevet i vejledningen til faldsikring, når den
bruges sammen med en komplet kropssele
Sikkerhedslinen bør kun bruges sammen med:

FBH- Faldkropssele
FBHX- Faldkropssele krydsningstype
PBH- Pro kropssele

Hvis du er i tvivl, kontakt din godkendte
Checkmate-repræsentant for yderligere
oplysninger.

Advarsler! Læs og forstå 
fabrikantens vejledning inden eftersyn, installa-
tion eller brug af dette produkt.
Må ikke bruges, hvis du vejer mere end 150 kg
Brug kun godkendt udstyr sammen med selen
Hvis der er nogle ting i denne vejledning, du er
usikker på, spørg en kvalificeret, uddannet per-
son om hjælp inden brug.
Søg råd fra en læge, inden du bruger dette pro-
dukt, hvis du har pådraget dig en rygmar-
vsskade, lider af nakke- eller rygproblemer,
eller hvis du tager receptpligtig medicin
Må aldrig bruges, hvis du er påvirket af  
alkohol eller stoffer.
Der bør udvises ekstra forsigtighed ved svejs-
ning, mens dette produkt bruges. Beskyt hele
tiden selen mod stænk og varme.
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DATODATO SIKKERHEDSLINENS TILSTANDSIKKERHEDSLINENS TILSTAND EFTERSET EFTERSET 
AFAF



Godkendt servicefirma:

Checkmate Safety LLP, Sheerness, Kent. England. ME12 1PZ, Storbritannien
Tlf: 44 (0)1795 580333   Fax: 44 (0)1795 668280   
sales@checkmateuk.com   www.checkmateuk.com


